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  آدم پستآدم پست
  

   سالتيکف-"آدم پست، حاکم بر اذهان نو"

   کلمات غرورآميز يک نماينده-"من سخت سرگرم خبردادن هستم"

  

       انجيѧل   یهѧر کѧه او را مѧی بينѧد يѧا مѧی شѧنود، بѧدون اختيѧار يѧاد ايѧن جملѧه            . در اين نماينѧده چيѧزی از پسѧتی بѧه صѧورتی ذاتѧی وجѧود دارد         
در زنѧدگی  .  اصѧلی روح او را تشѧکيل مѧی دهѧد           ی اشѧتياق بѧه گزيѧدن، و دقيقѧاً در پاشѧنه، انگيѧزه             ". اهد گزيѧد  و او پاشنه ات را خو     : "می افتد 

يѧا  " راسѧت  " ینѧزد او مسѧأله  . اجتماعی هميشه به مواضع افراطی متمايل اسѧت، چѧرا کѧه از آن جѧا افѧق ديѧد وسѧيع تѧری بѧرای گزيѧدن دارد                           
او می تواند هѧر آن ايѧن   .  در سمت راست نشسته و او در چپ، اين فقط تصادفی استاگر پوريشکويچ. بودن عقايد علی السويه است    " چپ"

پوشاند تا با اطمينان هر چه بيشتر همه ه مانند تمام خزندگان فطری بايد يک طرف خود را ب: بازی را تغيير دهد و در منتهای راست بنشيند    
واجد مقادير زيѧادی مسѧخرگی خودکفѧا نيѧز هسѧت کѧه هѧر چنѧد بѧدطينتی را             به پوريشکويچ اشاره کرديم، اما او       . را در طرف ديگر نيش زند     

  اگر چه اين فقط ظرافت طبع يک فراش است، يعنی کراهتی غيرقابѧل توصѧيف،  .حذف نمی کند، شامل عنصری از ظرافت بی طرفی است    
       از ايѧѧѧن کيفيѧѧѧت  دم پسѧѧѧت امѧѧѧاآ. امѧѧѧا در کنسѧѧѧرت عمѧѧѧومی مرکѧѧѧب از نѧѧѧيش و دنѧѧѧدان قروچѧѧѧه دسѧѧѧت کѧѧѧم صѧѧѧدايی از تسѧѧѧکين را وارد مѧѧѧی کنѧѧѧد

مسخرگی به او بيگانه نيست، بѧرعکس، او نѧزد او نѧه ناشѧی از نيѧاز طبѧع ظريѧف کѧه محصѧول عѧدم تعѧادل ميѧان                  . هيچ ندارد " جبران کننده "
" مقصد"همواره او می تواند تا اوج نهايی حماقت پيشروی کند، اما حماقتی که .  سمی و منابع ناکافی اوست   ی  يک خزنده   ی  خسته  ی اراده

طѧور کѧه در تصѧوير کژدمѧی کѧه از فѧرط        دارد و آلوده بѧه زهѧر، و هرگѧز حتѧی بѧرای يѧک لحظѧه سازشѧی در ايѧن کѧار نخواهѧد کѧرد، همѧان                     
  .زهرآگين بودن خود را نيش می زند نيز سازشی ديده نمی شود

اجѧازه نمѧی دهѧد آن طѧور کѧه      " چѧپ گرايѧی   " ی دور ايѧن هالѧه   یلهصѧ هنگامی که با چپ است، آدم پست از همه چپ تر مѧی رود و از فا               
.  بوالهوسѧی تѧاريخ روسѧيه در آن محѧدود شѧده عاقبѧت راه او را مسѧدود خواهѧد کѧرد                    ی اما، محيطѧی کѧه او بѧه واسѧطه         . واقعاً هست ديده شود   

نيازی نيست که ما موقعيت چپ را ايده آل جلوه دهيم، اما چپ به واسطه ی عقايدش زنده است و در تحليل نهايی اميال آن، چه بزرگ، چه                   
  .اط می يابند و بارور می شوند آن انضب یکوچک و چه حتی جزيی، تحت الشعاع اين عقايدند و به واسطه

او نه می تواند و نѧه  . آدم پست اما بر بدطينتی زهرآلود خود کنترل ندارد و هنگامی که می گزد در واع زنده بودن خود را توجيه می کند           
  .شناسده مايل است که محدوديتی را به رسميت ب

از . اما اشتباه مѧی کننѧد  "...  او نمی تواند قادر به چنين اعمالی باشد        خير،"مردم مقدار زيادی خوش ذات و بی ريا هستند و فکر می کنند،              
برای انجام چنين اعمال شنيع    . اين ها به خودی خود خواهند آمد      . گو نه الزاماً به دنبال پول است و نه مقام          دروغ. او هر کاری برخواهد آمد    

، افتѧرا و اتهѧام حتѧی حѧدودی را کѧه احتيѧاط ايجѧاب مѧی کننѧد، رعايѧت                     و به همين دليل هرگѧز در دروغ       . گی تغذيه می کند   ه  او از خودانگيخت  
  .فردا به ما نشان خواهد داد آن چه امروز نمی خواهيم باور کنيم. نخواهد کرد

  !مردم ساده، بر حذر باشيد از آدم پست
  لئون تروتسکی

  
  

  .]ث. ت:  مترجم-تقديم به تمام آدم های پست[
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